
  NOTICE OF SPECIAL ELECTION (AVISO DE ELECCION ESPECIAL) 
 
To the registered voters of the City of _____Buda____________________________ , Texas:  
(a los votantes registrados del Ciudad de ____Buda____________________________ , Texas):  
 
Notice is hereby given that the polling places listed below will be open from 7:00 a.m. to 7:00 p.m., on 
November 8, ____________, 2011_____, for voting in a general election to elect _____ 
_______________________One At-Large Councilmember _______________________.  
 
(Notifiquese, por las presente, que las casillas electorales sitados abajo se abrirán desde las 7:00 a.m. hasta 
las 7:00 p.m. el __8th_______ de _____Novembre__________________________ de 20 11_______ 
 
 para votar en la Elección General pàra elegir ______________ 
________________________________ One At-Large Councilmember ______.)  
 
LOCATION(S) OF POLLING PLACES (DIRECCION(ES) DE LAS CASILLAS ELECTORALES) 
 
Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at  
(La votación adelantada en persona se llevará a cabo de lunes a viernes en) 
 
 
________________121 Main Street, Buda, TX  78610______________(location)  
(sitio) 
 
 
between the hours of __8_____ a.m. and ___5_____ p.m. beginning on October 24, 2011  
                     
 (entre las __8_____ de la mañana y las __5_____ de la tarde empezando el  October, 
24,2011__________(fecha)  
 
and ending on (y terminando el) ____November 4, 2011____________________________. 
                                                                        (date) (fecha)  
 
Applications for ballot by mail shall be mailed to:  
(Las solicitudes para boletas que se votarán em aisemcoa por correo deberán enviarse a:) 
_Joyce Cowan____________________________  
(Name of Early Voting Clerk)  
(Nombre del Secretario(a) de la Votación Adelantada) 
_401-C Broadway_______________________________ 
 (Address)  
(Dirección)  
_San Marcos, TX  78666____________________________________________ 
 (City) (Zip Code)  
(Ciudad)(Zona Postal) 
Applications for ballots by mail must be received no later than the close of business on  
(Las solicitudes para boletas que se votarán en ausencia por correo deberán recibirse para el fin de las horas 
de negocio el)  
_10-21-11_______________ 
 (date)               (fecha) 
 
Issued this the ___20th_____ day of ___September_______, 2011 ______.  
(Emitada este día _20th_________ de ___September_____, 2011 ______.)  
 
 
____Mayor, Sarah Mangham____ SignatureofMayor (Firma del Alcalde) 
 
 


